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The Chairman: We have heard some discussion.
Mr. Allmand: I was hoping I would have a response from 

Mr. Fretz at this point.
Mr. Fretz: Mr. Chairman, I do not think it is a matter of the 

government members or the chairman, indeed, wanting to ram 
down the throats of opposition members something which will 
inflict wounds on them. I do not think that is the intention at 
all. My intent is that, if we call witnesses and they come from 
a distance and because, I am sorry to say, you are few in 
numbers .. . But suppose the members from the Liberal Party 
were not able to be here. What do we do with the witnesses 
because we do not have sufficient numbers here? That is the 
intent of my motion, and that is why I want to see my motion 
stand.

Mr. Allmand: We argued the same point the last time, but 
then we agreed at the compromise that was read by the clerk. I 
have tried to approach this in a very reasonable, unemotional 
way, but I must tell you that I will be extremely disappointed 
if you do not have some provisions for making certain ... I 
assure you that, unless something extraordinary happens, Mr. 
Penner will be here. The other member of the committee is 
Mr. Frith, who is a former Minister of Indian Affairs and 
Northern Development; then there will be two alternates. Then 
the NDP have two members on this committee and they have 
two alternates. So I cannot see any situation where it would be 
necessary to postpone a meeting because there are no opposi­
tion people here.

Mr. Caccia: Even in a snowstorm.
Mr. Allmand: I must tell you that I will be extremely 

disappointed. As far as I am concerned, it will indicate to me a 
change in direction of this committee if you insist on putting 
through that quorum resolution. To start off our work in that 
way will indicate that you are moving to control the committee 
in a partisan way, and I will be very disappointed. I will take a 
completely different approach to this committee as well if that 
is the way you are going to proceed.

Mr. Fretz: Mr. Chairman, certainly that is not the intent of 
the motion at all. I am sorry Mr. Allmand has taken that 
attitude.

I think Mr. Allmand should keep in mind that they are 
sitting there with 40 members as compared to 100 that the 
Official Opposition had, and although he is a more 
experienced Parliamentarian than I am and has been here 
many more years, I think he is going to find during the course 
of opposition that there may be times when it is difficult to 
produce members for committee meetings. That was the 
intent, Mr. Chairman, and I feel confident that you will 
conduct the affairs of this committee with the same kind of 
non-partisan chairmanship that the former chairman did. So 
that is my motion.

Mr. Allmand: The problem is with the chairman. I think the 
chairman will be fair and so on, but if the committee is going 
to operate in a partisan way and we get that impression right 
from the beginning, my attitude will be: What is the use of my

[Translation]

Le président: Nous avons entendu certaines discussions.
M. Allmand: J’espérais à ce moment-ci avoir la réponse de 

M. Fretz.
M. Fretz: Monsieur le président, je ne crois pas qu’il s’agisse 

pour les députés de la majorité ni pour le président de forcer 
les membres de l’Opposition à avaler quelque chose qui leur 
nuira. Je ne crois pas que ce soit là mon intention. Mon 
intention, c’est que si nous convoquons des témoins et qu’ils 
viennent d’assez loin, et parce que, je suis désolé de devoir le 
dire, vous n’êtes pas très nombreux ... Supposons que les 
membres du parti libéral ne puissent être présents. Que 
ferions-nous des témoins si nous n’avions pas le quorum? C’est 
là le but de ma motion et c’est pourquoi je voudrais qu’elle soit 
adoptée.

M. Allmand: Nous avons discuté de la même question la 
dernière fois, puis nous avons accepté le compromis proposé 
par le greffier. J’ai essayé d’approcher cette question de façon 
raisonnable, et sans émotion, mais je dois vous dire que je 
serais extrêmement déçu si par une quelconque disposition 
vous ne pouviez vous assurer que ... Je vous assure que, à 
moins de circonstances extraordinaires, M. Penner sera 
présent. L’autre membre du Comité est M. Frith, qui est un 
ancien ministre des Affaires indiennes et du Nord; il y aura 
également deux suppléants. Deux membres du NPD siègent à 
ce Comité et ils auront deux suppléants. Je ne vois donc 
aucune situation où il serait nécessaire de remettre une réunion 
parce que personne de l’Opposition est présent.

M. Caccia: Même dans une tempête de neige.
M. Allmand: Pour ma part, si vous insistez pour qu’on 

adopte cette résolution sur le quorum, cela m’indiquera un 
changement d’orientation pour notre Comité. Si nous lançons 
nos travaux de cette manière, cela indiquera que vous tentez de 
contrôler le Comité de façon partisane, et j’en serai très déçu. 
J’adopterai moi-même une attitude tout à fait différente face à 
ce Comité si vous choisissez de procéder de cette façon.

M. Fretz: Monsieur le président, ce n’est certainement pas le 
but de cette motion. Je suis désolé que M. Allmand ait adopté 
cette attitude.

Je crois que M. Allmand devrait se rappeler que l’Opposi­
tion officielle ne compte plus que 40 membres, contre 100 
autrefois, et quoiqu’il soit un parlementaire beaucoup plus 
expérimenté que moi-même et qu’il ait été ici pendant 
beaucoup plus d’années, je pense que dans l’Opposition, il 
constatera qu’il est parfois difficile aux membres du Comité 
d’être présents. Monsieur le président, c’était là le but de cette 
motion et j’ai bonne confiance que vous mènerez les affaires de 
ce Comité avec la même attitude non partisane que celle 
adoptée par le président précédent. Voilà donc ma motion.

M. Allmand: Le problème, ce n’est pas le président. Je crois 
que le président sera juste, etc., mais si le Comité travaille de 
façon partisane et que nous ayons cette impression dès le 
début, mon attitude sera la suivante: à quoi bon venir ici pour


